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Guidance for Commercial or Military Vehicle Transit Clearance in France

Some vehicles do not require special clearance from the French Government to transit France.

In many cases, movement through French Territory is authorized by the NATO SOFA of 1952 (London Convention).

Use the following as a guide to determine which movements require special clearance.

NOTE: Oversize/overweight vehicles are defined as those that exceed any one of the following dimensions:

HEIGHT:      4.50 meters

WIDTH:        2.55 meters

LENGTH:   16.50 meters (truck only !)

                   18.75 meters ( total length of truck + trailer !)

WEIGHT:    45.00 tons

NO SPECIAL CLEARANCE NEEDED FOR ALLIED MOVEMENTS WHICH:

-  Have 10 military/commercial vehicles or less 

-  Do not require any special protection, refueling or billeting

-  Are not carrying arms, munitions, hazardous items

-  And are not oversize/overweight 

However, the Convoy/Unit Commander must compile and complete the information listed on the "Credit of declaration" (Annexe 4, attached). 

Both, French and English versions must be attached to shipping documents for presentation to border crossing officials.

The Convoy/Unit Commander should also have a Military Identification Card, Mission Order, and Customs Declaration Form (AE FORM 302), if appropriate.

Exercises are included in this procedure.

If Units are carrying equipment and goods, their Duty-Free Admission will be subject to the presentation of a signed AE-FORM 302.

SPECIAL CLEARANCE NEEDED FOR ALLIED MOVEMENTS WHICH:

· Have more than 10 military/commercial vehicles but

· Do not require any special protection, refueling or billeting

· Are not carrying arms, munitions, hazardous items, pyrotechnics, or other sensitive items

· And are not oversize/overweight

Must submit the following information to the 1st TMCA TMCC, no later than 1300hrs of the 30th calendar day prior to the scheduled departure date from point of origin: 

SUBJECT: Request for vehicle transit to / through France

FIRST:       Purpose of mission (e.g. EUROSATORY, BILATERAL TRAINING,                                          

                  CEREMONY SUPPORT, etc.)

SECOND:  reference agreement or convention (STANAG 2176, London Convention  

                  SOFA, etc.)

THIRD:

a. Headquarter(s) or Unit(s) involved in movement,  to include Name and Commercial Telephone Number and Fax of POC 

b. Nationality ( Drivers and all Passengers )

c. Senior Command or Organizational Headquarters

d. Number of vehicles, to include vehicle/trailer license plate numbers

e. Average speed required

· on Autoroutes ( kilometers per hour )

· on other roads/highways ( kilometers per hour )

f. Destination

g. Dates, times and exact location of each entry/exit point in French Territory

h. Proposed route to be taken through France

SPECIAL CLEARANCE NEEDED FOR ALLIED MOVEMENTS WHICH:

-     include overweight/oversize vehicles
· transport arms, munitions, hazardous items, pyrotechnics or other sensitive items

Must submit the following information to the 1st TMCA TMCC, no later than 1300hrs of the 30th calendar day prior to the scheduled departure date from point of origin:

SUBJECT: Request for vehicle transit to / through France

FIRST:
      Purpose of mission (e.g. EUROSATORY, BILATERAL TRAINING,

                  CEREMONY SUPPORT, etc.)

SECOND:  reference agreement or convention ( STANAG 2176, London Convention 

                  SOFA, etc. )

THIRD:

a. Headquarter(s) or Unit(s) involved in movement, to include Name/Commercial  Phone Number/Fax of POC

b. Nationality ( Drivers and all Passengers )

c. Senior Command or Organizational Headquarters

d. Number of vehicles, to include vehicle/trailer license plate numbers

e. Type and weight oh heaviest vehicle

f. Total weight ( in metric tons ) of heaviest vehicle

g. Size of vehicle(s), to include trailer(s)

· maximum width of the widest vehicle ( in meters )

· maximum height of the highest vehicle ( in meters )

· maximum length of the longest vehicle ( in meters )

h. Average speed required

· on Autoroutes ( kilometers per hour )

· on other roads/highways ( kilometers per hour )

i. Destination

j. Dates, times and exact location of each entry/exit point in French Territory

k. Proposed route to be taken through France

l. Support required or requested during transit:

· Request for accommodations

· Request for refueling

· Request for possible protection and escort ( in case of hazardous material )

· Other requirements

The following information is needed for SPECIAL CARGO only:

m. Types of sensitive military equipment:

· Armament

· Handguns

· Shoulder arms

· Submachine guns          

· Machine guns or automatic Rifles

· Light mortars

n. Ammunition and other materials requiring escort:

· Ammunition of any caliber

· Pyrotechnics ( detonators, detonating cords, explosive charges and priming systems)

· Grenades

· Bombs, Torpedo heads, mines and mine war explosives

· Missiles, rockets, torpedoes

The Government of France will only approve urgent, short-notice requests in support of contingency operations.

Late or urgent requests to support training missions will not be approved.

Days which are prohibited to French Military Convoys ( Day of Departure and Return from French vacation times, Sundays and Holidays ) are also prohibited to Allied Military Convoys.

All personnel transiting France are required to submit a Personnel Clearance Request by fax in the format listed below through the

 US Embassy Paris, Attn.: DAO 

( fax: 00331 - 4742 - 9193, tel: 00331 - 4312 - 24670 )

IAW Section II, France, of the DOD Foreign Clearance Guide. ( DOD 4500.54-G )

1. Purpose of Visit

2. Arrival and Departure Dates

3. Names, Ranks, and SSNs of Transiting Personnel

4. Name and location of Unit

5. Name and Commercial Phone Number of Unit POC

In case of a vehicle/rail request, the Personnel Clearance Request should be combined.

In any case, all personnel must have NATO TRAVEL ORDERS and valid MILITARY ID CARDS in their possession.

MEMORANDUM FROM   USDAO Paris, France

MEMORANDUM FOR  All applicable Commands

TRANSLATION  of  ANNEXE  4  ( Credit of declaration ):

This is a simplified form for use by Allied Detachment Commanders of convoys with less than 10 vehicles, or isolated vehicles, whose mission requires them to transit France.  It also applies in cases that the Form 302 does not apply for French customs.

According to  STANAG  2176

I, the undersigned:…………………………………………………………..

Commander of:………………………………………………………………

Certify that all measures have been taken to assure this detachment does not transport any contingency ( war / deployment operations ) merchandise, or any merchandise that exceeds the quantity authorized by the customs authorities, or infringes on the SOFA agreement ( London Convention ).

CONVOY NATIONALITY:                                                          VEHICLE  TYPES:                         

DATE:                                                                                         OFFICERS (#):                 

COMMAND AUTHORIZING 

MISSION:                                                                                   WO's, NCO's AND  

                                                                                                   ENLISTED:               

SIGNATURE

COMMANDER:                                                                          GENERAL OFFICERS:        

 
                                                                                       CIVILIANS (#):

                                                          ANNEXE   4

Déclaration  sur  l'honneur


Formule simplifiée à l'usage de chefs de détachements alliés de moins de 10 véhicules, ou de véhicules isolés en mission transitant en France, dans le cas où ils ne font pas usage de la formule 302 auprès des douanes.














STANAG  2176  ( Edition n° 2 )








Je soussigné:…………………………………………………………………………………





Commandant:…………………………………………………………………………………





Certifie que toutes les mesures ont été prises pour assurer que ce détachement ne transporte pas de marchandises contingentées, ou de marchandises excédant les quantités autorisées par les règlements des douanes, ou transgressant les réglemantations SOFA ( convention de Londres ).











Nationalité du convoi:                                                                Véhicules:











Date:                                                                                          Officiers:











Autorité délivrant l'ordre de mission:                                          Sous-officiers:











Signature:                                                                                  Hommes du rang:    


                                                                      








                                                                                                  Civils:
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